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Η ΕΤΡΤΧΩΡΙΑ TOT ΒΙΒΛΙΟΥ:
ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΕΚΦΑΝΣΕΩΝ ΤΗΣ 
ΣΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΠΡΟΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΑ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 

(1811-1821)*

'Η έμφάνιση οκτώ έλληνικών έφημερίδων καί περιοδικών ανάμεσα στα 
χρόνια 1811-1821 καί στο γεωγραφικό δίπολο Βιέννης-Παρισιού* 1 ήλθε 
νά συσπειρώσει τις δυνάμεις τής έλληνικής λογιοσύνης προσφέροντας το 
βήμα πού έλειπε, γιά νά έκφραστεΐ οχι μόνο ή πολυμορφία των ένδιαφε- 
ρόντων καί δράσεων, άλλά καί ή πολυφωνία των προβληματισμών, ιδεο
λογιών καί θέσεων γιά τά αιτήματα τών καιρών, όπως τά οριοθετούσε 
σε κάθε στιγμή ό βαθμός έθνικής αυτογνωσίας τών λογίων του γένους. 
Τά περισσότερα άπό τά όργανα αύτά δημοσιότητας, συλλογικά στην 
ουσία τους, έχοντας συνειδητοποιήσει, μέ γνώμονα τήν ιεράρχηση τών 
έθνικών άναγκών, τή σημασία του βιβλίου ώς στοιχειώδους εργαλείου 
μάθησης καί φωτισμού, ώς άντικειμένου μιας υπεύθυνης παραγωγικής 
διαδικασίας καί ώς άναντίρρητου δείκτη πολιτισμικής υπόστασης, άφιέ- 
ρωσαν στο έντυπο έκταση άνάλογη με τή σπουδαιότητά του. Φυσικά 
τήν πρώτη θέση στον τομέα αύτά κατέχει ό Λόγιος 'Ερμής, όχι μόνο 
έξαιτίας τής μακρότερης βιωσιμότητας του άλλα καί τού χαρακτήρα του, 
ώς περιοδικού δηλαδή γενικής παιδείας καί ποικίλης ύλης πού ήταν.

* Πρόδρομη άνακοίνωση.
1. ΕΙδήσεις διά τά ’Ανατολικά μέρη, Βιέννη 1811, έκδότης: Εύφρόνιος Πόπο- 

βικ, ’Ερμής ό Λόγιος, Βιέννη 1811-1821, έκδότες: ’Άνθιμος Γαζής (1811-1814), 
Θεόκλητος Φαρμακίδης (1813), Δημ. Άλεξανδρίδης (1815;), Θεόκλ. Φαρμακίδης καί 
Κων. Κοκκινάκης (1816-1819), Κων. Κοκκινάκης (1820-1821), Ελληνικός Τηλέ
γραφος, Βιέννη 1812-1836, καί Φιλολογικός Τηλέγραφος, Βιέννη 1817-1821, έκ
δότης: Δημ. Άλεξανδρίδης, Καλλιόπη, Βιέννη 1819-1821, έκδότης: Άθαν. Σταγει- 
ρίτης, Μέλισσα, Παρίσι 1819-1821, έκδότες: Σπυρ. Κονδος καί Κων. Νικολόπουλος, 
Άθηνα, Παρίσι 1819, έκδότης: Εταιρία λογίων (Παν. Ίωαννίδης κ.όί.), Τό Μον- 
σεϊον, Παρίσι 1819, έκδότης: Παν. Ίωαννίδης.
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’Έτσι δέν είναι ν’απορήσει κανείς αν το μεγαλύτερο μέρος των αναφο
ρών για τά θέματα πού θά μας απασχολήσουν παρακάτω προέρχεται από 
τούς τόμους του εντύπου αύτοϋ τής Βιέννης.1

Θά πρέπει άπύ τήν άρχή νά πούμε δτι το βιβλίο καί ή προβολή του 
έντάσσεται μέσα στις διακηρύξεις των βασικών σκοπών τών περισσότε
ρων περιοδικών, χωρίς τούτο νά σημαίνει δτι, καί δπου άκόμα άποσιω- 
πάται ως έπιδίωξη, έχει άποκλειστεΐ άπύ τή δημοσιεύσιμη υλη τους. 
Συνήθως οί προγραμματικές διακηρύξεις προσδιορίζουν μέ ακρίβεια το 
είδος τών βιβλίων πού πρόκειται νά παρουσιάζονται άπύ τίς στήλες τους: 
τά νεοφανή ελληνικά έ'ντυπα, πρωτότυπα ή μεταφράσεις, οί εκδόσεις τών 
Ελλήνων κλασικών, τά συγγράμματα τών Ευρωπαίων σοφών δσα άνα- 
φέρονται στην αρχαία ελληνική φιλολογία ή σέ μαθήσεις χρήσιμες για 
τούς "Ελληνες δασκάλους καί κάθε πεπαιδευμένο τού γένους.2 Προβλή
ματα ενημέρωσης καί προσπέλασης στά βιβλία τής δεύτερης καί τρίτης 
κατηγορίας προφανώς δέν άπασχολοΰσαν τούς υπεύθυνους τών περιοδι
κών καί τούς συνεργάτες τους. Ζώντας σέ κέντρα εύρωπαϊκής παιδείας, 
καί άν άκόμα ή άπό πρώτο χέρι πληροφόρηση παρουσίαζε ένδεχομένως 
κάποιες δυσχέρειες, τά πολιτικά, φιλολογικά καί επιστημονικά φύλλα τής 
Αυστρίας, Γερμανίας καί Γαλλίας, κάποτε καί τής ’Αγγλίας, προσιτά 
άλλωστε καί στή γλωσσομάθειά τους, άποτελοΰσαν πολύ συχνά πηγή 
άντλησης τών σχετικών ειδήσεων. ’Αλλά οί κατηγορίες τών έντύπων 
αυτών δέν θ’άποτελέσουν άντικείμενο τής σημερινής άνακοίνωσης. Θά 
περιοριστούμε εδώ στή διερεύνηση τών τρόπων καί τών μεθοδεύσεων πού 
χρησιμοποιήθηκαν γιά νά υπηρετηθεί ή υπόθεση τού έλληνικοΰ έντύπου 
καί τής ελληνικής βιβλιοπαραγωγής. Καί τά προσκόμματα στις επι
διώξεις αυτές δέν ήταν σπάνια, καθώς προέρχονταν άπύ εξωτερικούς, 
κατά κύριο λόγο, παράγοντες δημιουργώντας αρρυθμίες καί άκαταστα- 
σίες στήν πληροφόρηση, γιά τήν άρση τών οποίων οί συντάκτες τών πε

1. ’Από τίς μέχρι τώρα συμβολές στήν έρευνα καί μελέτη τοϋ προεπαναστα
τικού τύπου (D. Russo, E. Turczynski, Π. Ένεπεκίδη, Γ. Λάιου, Στ. Καρατζα, 
ΑΙκ. Κουμαριανοϋ, ’Αριάδνης Camariano-Cioran κτλ.) μόνο στο δημοσίευμα της 
Αίκ. Κουμαριανοϋ, «"Λόγιος Έρμης”. Κοσμοπολιτισμός καί εθνικός χαρακτήρας», 
περ. ’Εποχές 1964, άρ. 18 (έλληνική μετάφραση της άνακοίνωσής της στό Δ' Διε
θνές Συνέδριο τής Association Internationale de Littérature Comparée, δημο
σιευμένη στά Πρακτικά τοϋ συνεδρίου, τ. Α', Χάγη 1966, σ. 601-608) μπορεί κα
νείς νά βρει στοιχεία σχετικά μέ τό άντικείμενο της άνακοίνωσής μας.

2. Βλ. π.χ. τίς ιδρυτικές διακηρύξεις τοϋ Λ. Έρμη (1811, σ. 3) καί τής Καλ
λιόπης (1819, σ. 3).
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ριοδικών δεν έπαυαν νά άπευθύνουν εκκλήσεις καί να άναλαμβάνουν πρω
τοβουλίες. «Επειδή δεν έμποροϋμεν —σημειώνεται σέ μιά άπο τις προ
κηρύξεις τοϋ Λόγιου 'Ερμή στα 18161— νά έχωμεν όλα τά νεοφανή βι
βλία, έν φ μάλιστα άλλα μέν άπ’ αύτά έκδίδονται εις την Ρωσσίαν, άλλα 
δε είς τήν ’Ιταλίαν καί άλλα εις άλλα μέρη, παρακαλοΰνται οί έκδόται 
αύτών νά στέλλωσι προς ημάς έν σώμα, διά νά το άναγγέλλωμεν είς το 
κοινόν διά τής έφημερίδος. Τούτο είναι προς το συμφέρον καί αύτών τών 
εκδοτών' διότι γίνονται τά βιβλία των γνωστά παντού, έν ώ άλλέως είναι 
δύσκολον.» Φαίνεται όμως ότι οί δυσκολίες δεν πήγαζαν μονάχα άπο τά 
αίτια τών γεωγραφικών άποστάσεων, άλλ’ήταν σύμφυτες μέ κάποιες στά
σεις, άρκετά πυκνές σάν μαρτυρίες ώστε ν’αφήνουν άδιάφορη τήν προσο
χή μας' εννοώ τή δυσπιστία καί το φιλύποπτο τού 'Έλληνα λογίου άπέ- 
ναντι σέ πρωτοβουλίες καί δραστικά κινήματα άλλων. «Καί διά νά μή 
νομίση τις, συνεχίζουν οί εκδότες τού Λόγιου 'Ερμή, ότι θέλομεν νά πλου- 
τίσωμεν τήν ιδίαν ημών βιβλιοθήκην συνάγοντες τοιουτοτρόπως βιβλία, 
κηρύττομεν ότι» κτλ. ’Ακολουθούσε ή εξαγγελία μιας χειρονομίας τής ο
ποίας ό καθένας θά μπορούσε νά εκτιμήσει τά πατριωτικά κίνητρα: τά 
βιβλία, άφοΰ θά έκτελοΰσαν τον προορισμό τους, θά στέλνονταν στή Βι
βλιοθήκη τής Χίου ή οπού αλλού επιθυμούσαν οί συγγραφείς τους.

Τελικά, όπως μπορεί νά διαπιστώσει κανείς, τά προβλήματα ένημέ- 
ρωσης πάνω στήν τρέχουσα ελληνική έκδοτική παραγωγή δέν ξεπερά- 
στηκαν ποτέ. Πραγματικά άπο τά βιβλιογραφικά δελτία ή τις βιβλιο- 
παρουσιάσεις τών περιοδικών λείπουν οί περισσότερες εκδόσεις τής Μό
σχας, Τεργέστης, Κέρκυρας, Κωνσταντινούπολης κτλ. Φυσικά άναφέρο- 
μαι στή λόγια παραγωγή, γιατί οί μεγάλες κατηγορίες τού παραδοσιακού 
εντύπου, πού έξακολουθοΰσε ν’ άνατυπώνεται άπο τά τυπογραφεία τής 
Βενετίας ή τοϋ Πατριαρχείου καί νά τροφοδοτεί τις εστίες τοϋ τουρκο
κρατούμενου κυρίως έλληνισμοΰ, άγνοοΰνται σχεδόν ή, όταν μνημονεύον
ται, αύτό γίνεται μέ πρόθεση νά τονιστεί ή λήξη τού προορισμού τους καί, 
στή χειρότερη περίπτωση, ν’ άναζητηθεΐ το ενδόσιμο κάποιου άστεϊσμοΰ 
ή ειρωνικού σχολίου: «αν θέλωσι νά άποφύγωσι τάς έκ τής καταλαλιάς 
ολέθριους συνέπειας, νά άναγινώσκωσι συχνάκις καί μετ’έπιμελείας το 
Έγχειρίδιον τού καλού Χριστιανού, καί κατ’ έξοχήν τήν 'Αμαρτωλών 
σωτηρίαν».2 Στή συνείδηση τών άνθρώπων πού είχαν ένταχθεΐ στο κί
νημα τού Διαφωτισμού, ή έπιβίωση βιβλίων πού δέν άνταποκρίνονταν

1. σ. 392-393.
2. Φιλ. Τηλέγραφος 1817, σ. 200 (= 216).
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στά σύγχρονα αιτήματα παιδείας, δροϋσε άνασχετικά στη ροπή προς την 
όραματιζόμενη άλλαγή.

’Έτσι ή άλλιώς οί άρχικοί σκοποί, όπως τούς είδαμε νά διατυπώνονται 
στις διακηρύξεις των περιοδικών, σχετικά μέ την άπογραφή τής σύγχρο
νης ελληνικής βιβλιοπαραγωγής, ύπερκεράστηκαν γρήγορα. Πέρα άπύ τα 
τακτικά βιβλιογραφικά δελτία καί τις βιβλιοκρισίες ή τίς αναδημοσιεύ
σεις τυπογραφικών καί βιβλιοπωλικών καταλόγων —είναι ένδεικτικό ότι 
κάποτε ό Λόγιος 'Ερμης θά κατηγορηθεϊ για παραγεμίσματα τών τευχών 
του μέ ξενόγλωσσους καταλόγους καί μέ αναδρομικούς πίνακες ελληνικών 
εκδόσεων1— άπύ νωρίς διαμορφώθηκαν καί άλλοι, διαφορετικής ύφής, 
τύποι δημοσιευμάτων μέ έπίκεντρο το βιβλίο. Μιά πρώτη τέτοια μεθό- 
δευση στόχευε στην προβολή παραδειγμάτων προς μίμηση, στην άπό- 
δοση τιμής προς τίς ξεχωριστές προσωπικότητες πού ζοΰσαν άκόμα καί 
είχαν άναλωθεΐ στην υπηρεσία τής παιδείας του γένους. ’Έτσι μέσα άπύ 
μιά σειρά δημοσιευμάτων γίνεται γνωστό στούς 'Έλληνες το ως έκείνη 
τή χρονική στιγμή έ'ργο μεγάλων μορφών τής έλληνικής λογιοσύνης, ό
πως του Κοραή, του Δούκα, του Σπ. Βλαντή, του Δ. Δάρβαρη κ.ά.,2 ένώ, 
χάρις στην έκμετάλλευση άπύ τον ’Άνθιμο Γαζή σέ κάποιο βαθμό τής 
άνέκδοτης βιογραφικής συλλογής τοϋ Γ. Ζαβίρα, πού βρισκόταν τότε 
στά χέρια του, θά δουν τύ φώς στον Λόγιο 'Ερμη, μέ τον τίτλο «Γραμ
ματεία τών Νεωτέρων Ελλήνων», γιά πρώτη φορά πλήθος στοιχεία γιά 
συγγράμματα, έκδεδομένα ή άνέκδοτα, παλαιότερων καί νεότερων λο
γιών.3

'Η δεύτερη μεθόδευση σύνολης παρουσίασης βιβλίων, πού επίσης εγ
καινιάστηκε νωρίς γιά νά θεσμοποιηθεΐ σχεδόν αργότερα, εξυπηρετούσε 
καθαρά έκπαιδευτικές ανάγκες, τή βιβλιογραφική ένημέρωση γιά τά κυ-

1. Γιά τή διαμάχη πού ξέσπασε άνάμεσα στύν Ν. Σκούφο και τούς έκδότες 
τοϋ Λ. 'Ερμή μέ αφορμή τίς κατηγορίες αύτές βλ. Φιλ. Τηλέγραφος 1817, σ. 187 
(=199) καί 197-200 (= 213-216), Λ .'Ερμής 1817, σ. 498-499. Πβ. Καλλιόπη 
1819, σ. 135.

2. Κοραής: Λ. Έρμης 1811, σ. 17-19, Δούκας: δ.π., σ. 35-41, 1812, σ. 35-41, 
Έλλ. Τηλέγραφος 1813, σ. 637-638, Βλαντής: Λ. Έρμης, 1811 σ. 50-51, Δάρβαρης: 
δ.π., σ. 76-79, Κούμας: δ.π., 1820, σ. 60. Έργογραφικές πληροφορίες, παρόμοιου 
ή άλλου τύπου, παρέχονται καί γιά τούς ’Ανδρέα Μουστοξύδη, Μιχ. Περδικάρη, 
“Αγγ. Δελλαδέτζιμα, Σπ. Δεστούνη κτλ.

3. 1811, σ. 353-357, 387-389, 1812, σ. 72-74, 85-86, 111-112, 159-160, 169- 
173. Το δημοσίευμα δεν ολοκληρώθηκε. Γιά τήν περιπέτεια τοϋ χειρογράφου τοϋ 
Ζαβίρα βλ. τήν εισαγωγή τοϋ Γ. Κρέμου στήν έκδοση τής «Νέας Ελλάδος», ’Α
θήνα 1872.
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κλοφοροϋντοι έλληνικά διδακτικά έγχειρίδια καί μάλιστα χωριστά γιά 
κάθε κλάδο μαθήσεων. Τά δημοσιεύματα αυτά άφορμώνταν συνήθως άπο 
τήν έκδοση κάποιου σχετικού βιβλίου, έλληνικοϋ ή ξένου, ή άπο τη δια
πραγμάτευση ένός παράλληλου θέματος μέσα στις σελίδες των περιοδι
κών καί έδιναν τήν έντύπωση δτι άποτελοϋσαν παρεκβάσεις άπο το κα
θαυτό άντικείμενο, ένώ, αντίθετα, ό αύστηρά κριτικός καί άξιολογικός 
τους χαρακτήρας τά καθιστούσε πρώτης σειράς βιβλιογραφικούς οδηγούς. 
’Έτσι τέτοιου είδους άπολογιστικές θεωρήσεις θά περιλάβουν κατά και
ρούς τά διδακτικά βιβλία των μαθηματικών, τής φυσικής, τής γεωγρα
φίας, τής ιστορίας καί τής γραμματικής, δλων δηλαδή τών κλάδων τής 
εγκύκλιας παιδείας.1

Παρατρέχοντας το πλήθος τών μεμονωμένων παραπομπών, μνειών ή 
νύξεων πού συναντάει κανείς σέ ποικίλα άρθρα καί πού δεν δίνουν πάν
τοτε άκέραιη τή βιβλιογραφική ταυτότητα τών βιβλίων στά όποια άνα- 
φέρονται, κλείνω το κεφάλαιο αυτό μέ τήν ύπόμνηση μιας μεγάλης ομά
δας άναγραφών, πού είτε επίσημα, μέ τή μορφή ενυπόγραφων άγγελιών 
—-πρόκειται τότε συνήθως γιά άναδημοσίευση τυπωμένων ήδη φυλλα
δίων— είτε άνεπίσημα, μέ τή μορφή κάποιας διοχετευμένης είδησης, ά- 
φοροϋσαν εκδοτικά σχέδια, γιά τήν πραγματοποίηση τών οποίων γίνε
ται άπο τούς ένδιαφερόμενους έκκληση στή χρηματική συνδρομή τών φι- 
λομούσων. ’Έχω καταμετρήσει 120 τέτοιες, διαφορετικές, αναγγελίες γιά 
έκδοση πρωτότυπων έργων ή μεταφράσεων, οί μισές περίπου άπο τις ό
ποιες παρέμειναν τελικά άπλή πρόθεση τών έπίδοξων έκδοτών γιά λό
γους πού άλλοτε τούς αποκαλύπτουν οί ίδιοι καί άλλοτε μάς άφήνουν νά 
τούς εννοήσουμε.2 "Αν σ’αυτά προσθέσουμε καί τις «προειδοποιήσεις» 
μέ τις όποιες ζητούσαν νά έξασφαλίσουν ένα είδος προτεραιότητας καί

1. Οί παραπομπές καί πάλι στον Λ. ’Ερμή', γιά τά βιβλία τών Μαθηματικών 
βλ. τ. 1819, σ. 757-762, πβ. καί σ. 798-799' τής Φυσικής, τ. 1817, σ. 580-583' 
τής Γεωγραφίας, τ. 1812, σ. 340' τής 'Ιστορίας, τ. 1820, σ. 193-196' τής Γραμμα
τικής, τ. 1821, σ. 160-162, πβ. καί τ. 1816, σ. 87-95. Γενικό κατάλογο έκπαιδευτι- 
κών βιβλίων βλ. στον τ. 1811, σ. 10-13.

2. Βλ. π.χ. τήν αγγελία τοϋ Δ. Π. Γοβδελά γιά αναστολή τής έκδοσης τών λοιπών 
τόμων τής «Οικονομίας» του, Έλλ. Τηλέγραφος 1816, σ. 124. Οί κύριοι, άναμφίβολα, 
λόγοι ματαίωσης τών εκδόσεων ήταν οικονομικοί καί γεωγραφικοί: δυσκολίες στή 
χρηματοδότηση, άδυναμία τών συγγραφέων καί μεταφραστών, όντας μακριά άπό τά 
έκδοτικά κέντρα, νά παρακολουθούν άμεσα οί ίδιοι τήν πορεία έκτύπωσης τών βι
βλίων τους. "Οπως είχε τήν καλοσύνη νά μέ πληροφορήσει ό κ. Φ. Ήλιού, ετοιμάζει 
νά τυπώσει σύντομα το corpus τών άγγελιών γιά έκδόσεις βιβλίων, στό όποιο φυ
σικά θά περιλαμβάνονται καί οί δημοσιευόμενες στά προεπαναστατικά περιοδικά.
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άποκλειστικότητας γιά το έργο πού έτοίμαζαν νά έκδώσουν καί ν’ άποτρέ- 
ψουν έτσι, σπατάλη δυνάμεων γύρο:> άπό το ίδιο άντικείμενο —συνήθεια 
πού την ένθάρρυναν καί τά ίδια τά περιοδικά, άλλα πού δεν έμεινε κά
ποτε χωρίς άντιδράσεις1— πρέπει νά θεωρούμε ευτύχημα δτι ό πλούτος 
αυτός των μαρτυριών γιά την ορμή προς έκδοση, φαινόμενο χαρακτηρι
στικό τής δεκαετίας πριν άπό τον ’Αγώνα τού ’21, άποθησαυρίστηκε στούς 
πιο έγκυρους φορείς δημοσιότητας, όπως ήταν τά προεπαναστατικά πε
ριοδικά.

Συμπερασματικά, γιά νά μιλήσουμε με άριθμούς, μιά πρώτη στατιστι
κή προσέγγιση πού έπιχείρησα έδειξε οτι γιά τήν άρχόμενη ΙΟετία τού 
19ου αιώνα οί κάθε τύπου βιβλιογραφικές άναγραφές των περιοδικών 
καλύπτουν το 54% τής γνωστής μας λόγιας παραγωγής, ενώ γιά τή 
δεύτερη ΙΟετία, πού άλλωστε συμπίπτει μέ τή χρονική περίοδο τού βίου 
τους, το 70%, ποσοστιαίες άναλογίες άρκούντως ικανοποιητικές, αν σκε- 
φθοϋμε δτι τελικά οί διαφυγές δέν περιλαμβάνουν πολύ σημαντικά έργα.2

'Η καταγραφή τών βιβλίων άποτελοΰσε βέβαια το πρώτο βήμα. Γί
νονταν έτσι γνωστά παντού, γιά νά θυμηθούμε τήν προγραμματική δια
κήρυξη τού 1816. 'Ο δεύτερος δμως ρόλος πού έπαιξαν τά περιοδικά 
ήταν έξίσου σημαντικός: ήλθαν συνεπίκουρα στήν προσπάθεια γιά τή δια
κίνηση καί τήν ευρύτερη διάδοσή τους. Τήν ίδια χρονιά πού οί εκδότες 
τού Λόγιου 'Ερμή καλοΰσαν τούς "Ελληνες συγγραφείς νά τούς στέλνουν 
τις νέες εκδόσεις τους, θά τούς άπευθύνουν καί ξεχωριστή έκκληση νά 
μήν άδιαφορούν νά δηλώνουν μέσω τού περιοδικού τον τόπο πού βρί
σκονταν τά βιβλία τους, τήν τιμή τους καί τον τρόπο πού θά μπορούσε 
νά τά άποκτήσει κανείς εύκολότερα.3 Τή μικρή άπορρόφηση τού λόγιου 
βιβλίου, καί κατά συνέπεια τήν καθυστέρηση στις προόδους, τήν άπέδι- 
δαν, δπως συνάγεται άπό τή συνέχεια τής έκκλησης, δχι στήν άπουσία

1. Γιά τήν άνάγκη της προενημέρωσης βλ. Λ. Έρμης 1813, σ. 213 καί 1820, 
σ. 153, σημ. καί γιά τις αντιδράσεις, ό'.π., 1820, σ. 708-710.

2. Ευχαριστώ καί άπό εδώ τόν κ. Φ. Ήλιού πού έθεσε στή διάθεσή μου το 
πλήρες σώμα τίτλων πού έχει καταρτίσει μέ βάση τή βιβλιογραφία Γκίνη-Μέξα 
καί τις ώς τώρα δημοσιευμένες, δσο καί άδημοσίευτες, προσθήκες γιά τά βιβλία 
τών περιόδων αΰτών, ώστε νά καταστούν εφικτές οί παραπάνω μετρήσεις. Τύ γε
γονός δτι οί υπολογισμοί περιέλαβαν τά άθροιστικά δεδομένα οχι μόνο δσων τίτλων 
περιέχονται στά ειδικά πληροφοριακά ή κριτικά δημοσιεύματα τών περιοδικών άλλά 
καί τών διάσπαρτων βιβλιογραφικών παραπομπών, πιστεύω δτι δέν παραμορφώνει 
τά ποσοστιαία εξαγόμενά μας. ’Αναλυτικότερα στοιχεία γιά δλα αυτά σκοπεύω νά 
παρουσιάσω σέ άλλη εργασία.

3. 1816, σ. 410. Ή έκκληση άπ’ δ,τι φαίνεται δέν βρήκε τελικά ανταπόκριση.
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ενδιαφέροντος, άλλα στήν έλλειψη των κατάλληλων μηχανισμών καί δι
κτύων προώθησής του στη βιβλιαγορά. «Πόσον ήθελε συνεισφέρει εις την 
ταχειαν διάδοσιν των φώτων εις τήν Ελλάδα ή σύστασις ενός τουλάχι
στον τακτικού κατά τον ευρωπαϊκόν τρόπον βιβλιοπωλείου, καθείς φρό
νιμος το έννοεί- είθε λοιπόν το τοιοϋτον νά λάβη ταχύτερον σύστασιν.»1 
Δεν ξέρω πόσο έξυπηρέτησαν τήν υπόθεση τά δύο ελληνικά βιβλιοπω
λεία στο Βουκουρέστι καί τήν ’Οδησσό των οποίων χαιρετίζεται ή ίδρυ
ση στά 1818 καί 1821 αντίστοιχα.2 Σημαντικότερη άσφαλώς στο ση
μείο αυτό υπήρξε ή συμβολή ενός βιβλιοπώλη τής Βιέννης, τοϋ Jos. 
Schalbacher, πού δέχτηκε νά καταστήσει το βιβλιοπωλείο του «κέντρον 
τρόπον τινά μεταξύ Ελλάδος καί τής λοιπής Εύρώπης», κατά τήν έκ
φρασή του στήν έκκληση προς τούς "Ελληνες λογίους γιά συνεργασία,3 
υποθέτω, υστέρα άπό ένέργειες γιά τις όποιες δεν θά ήταν προφανώς ά
σχετα τά έπιτελεία τών τεσσάρων έλληνικών περιοδικών πού τυπώνον
ταν έκεί. Άπό το 1817 οί δημοσιευόμενοι σ’αύτά βιβλιοπωλικοί κατάλο
γοι τοϋ Schalbacher αναγράφουν έκδόσεις οχι πιά άποκλειστικά άρ- 
χαίων κλασικών άλλά καί τής νεότερης έλληνικής γραμματείας.

Το πρόβλημα φυσικά πήγαινε ακόμα πιο πίσω γιά τούς 'Έλληνες λο
γίους, στο προστάδιο κιόλας τής εκδοτικής περιπέτειας. ’Αποφασίζοντας 
νά έκδώσουν τά έ'ργα τους, γνώριζαν ήδη τήν αβεβαιότητα τοϋ εγχειρή
ματος, άφοΰ αύτύ έξαρτιόταν άπό παράγοντες στούς όποιους άδυνατοΰ- 
σαν νά παρέμβουν καί νά τούς επηρεάσουν. ΙΙοιά π.χ. έχέγγυα αίσιας έκ
βασης τούς εξασφάλιζε ή προσφυγή στήν έξωτερική συνδρομή καί πώς 
έπρεπε νά αντιμετωπιστούν τά προβλήματα πού άνέκυπταν άπό τήν έλ
λειψη τυπογραφείων; Οί άνεκτέλεστες θελήσεις τόσων επίδοξων έκδο- 
τών, σάν τις περιπτώσεις αύτών στούς οποίους άναφερθήκαμε λίγο παρα
πάνω, μαρτυρούν σιωπηρά γιά τήν ύπαρξη τοϋ προβλήματος, κοντά βέ
βαια στις ομολογίες τών ίδιων. Τόσες άγγελίες «προσκλητικαί εις συν
δρομήν, καί ούδεμία νά συνάζη το πλήρες τών άπαιτουμένο^ν άναλωμά- 
των», διαπίστωνε ό Νεόφυτος Δούκας μέ θλίψη σ’ένα άπό τά περιοδι

1. ”Ο.π., σ. 410.
2. Γιά τά βιβλιοπωλεία αυτά καί τούς δρους συνεργασίας τους μέ τούς Έλ

ληνες συγγραφείς βλ. άντίστοιχα 'Ελλ. Τηλέγραφος 1818, σ. 16 καί Λ. ’Ερμής 1821, 
σ. 114.

3. Ή έκκληση καταχωρίστηκε καί στά τρία φιλολογικά περιοδικά της Βιέν
νης στά 1819: στον Λ. Έρμη, σ. 718-720, τον Φιλ. Τηλέγραφο, στήλες 131-132 
καί τήν Καλλιόπη, σ. 160.
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κά.1 'Ωστόσο ή άτμόσφαιρα αυτή τής απαισιοδοξίας είχε ήδη αρχίσει 
νά φωτίζεται άπό ενθαρρυντικά μηνύματα, πού εκφραστής τους στάθη
κε γιά άλλη μιά φορά ό περιοδικός τύπος. Την παράδοση των Ζωσιμά- 
δων στις έκδοτικές έπιχορηγήσεις έρχονταν τώρα νά μιμηθοϋν καί νά 
συνεχίσουν οχι απλώς μεμονωμένοι έκπρόσωποι τής μεγαλοεπιχειρημα- 
τικής τάξης, ό Βαρβάκης, ό Κουμπάρης, ό Π. Νικολαΐδης ή ό Άλ. Μαύ
ρος, άλλα καί συλλογικοί φορείς ολόκληρων κοινωνικών ομάδων, όπως 
οί έμπορικές συντεχνίες.2 Μέσα σ’αύτό το κλίμα, άπο τον Λόγιο ’Ερμή 
τοϋ 1820 θ’άκουγόταν ή φωνή τοϋ Κοραή μέ το ειδικό βάρος της νά 
προτείνει μιά μονιμότερη, πιο διευρυμένη άλλα καί πιο υπεύθυνη ρύθμιση 
τών εκδοτικών πραγμάτων: νά ιδρυθεί μέ έτήσιες συνεισφορές κάθε κοι
νωνικής τάξης Ταμείο, ύπό τή διαχείριση τοϋ Κοινού τής Χίου ή τοϋ 
Εμπορικού Συστήματος τής Κωνσταντινουπόλεως, πού θά είχε, πέρα 
άπο τον κύριο προορισμό του —τή χορήγηση υποτροφιών γιά σπουδές 
στήν Ευρώπη— τήν εύχέρεια δανειοδότησης εκδόσεων, χρήσιμων στήν 
κρατούσα κατάσταση τοϋ γένους, υστέρα άπο επιλογή πού θά έπαφιόταν 
στήν κρίση τών διοικούντων το Ταμείο.3

Οί χαροποιές ειδήσεις γιά τήν ίδρυση καί τον έξοπλισμύ ελληνικών 
τυπογραφείων στο Τάσι, τήν ’Οδησσό, τή Χίο, τύ Πατριαρχείο, σέ μιά 
δηλαδή γεωγραφική άκτίνα άπύ τον κύριο κορμό τής Ελλάδας πού διευ
κόλυνε τις προσβάσεις προς τά έκεϊ,4 κοντά στις πληροφορίες γιά τούς

1. Καλλιόπη 1820, σ. 95.
2. ’Από τις άτομικές περιπτώσεις πρέπει νά μνημονευθεΐ ιδιαίτερα έκείνη τοϋ 

Βαρβάκη, μιά καί δεν σχετίζεται μέ τήν έκδοση συγκεκριμένου έργου κάποιου ρητά 
κατονομαζόμενου λογίου. Οί γενναιοδωρίες του στόχευαν στήν καρδιά τοϋ γενικό
τερου έκδοτικοΰ καί παιδευτικοΰ προβλήματος: «διά νά βοη(θη)θώσιν δσοι έκ τών 
πτωχών σπουδαίων έχουσι νά έκδόσωσι βιβλία κοινωφελή», Φιλ. Τηλέγραφος 1818, 
σ. 28. Πβ. Λ. 'Ερμής 1818, σ. 83-84. "Οσο γιά τις άνάλογες πρωτοβουλίες συλλο
γικών φορέων βλ. στον Λ. 'Ερμή 1816, σ. 301-305: τό «Σύστημα τών έν Κωνσταντι- 
νουπόλει έμπόρων Γραικών» θεσμοθετεί τή χρηματοδότηση έκδοτικών προγραμμά
των κάνοντας έναρξη άπο τή μετάφραση τοϋ Πλουτάρχου. Πβ. Καλλιόπη 1820, σ. 
93-96. Το κείμενο τής προκήρυξης μέ τόν σχετικό κανονισμό πρόκειται νά δημο
σιεύσει ό κ. Τριαντ. Σκλαβενίτης.

3. 1820, σ. 652-654.
4. Γιά τήν τυπογραφία Ίασίου βλ. Λ. 'Ερμής 1812, σ. 161-167, πβ. Έλλ. 

Τηλέγραφος 1812, σ. 188" τής Όδησσοΰ, Λ. 'Ερμής 1818, σ. 574, 585, Φιλ. Τηλέ
γραφος 1819, στήλη 2- τής Χίου, Λ. 'Ερμής 1819, σ. 270, 607, 'Ελλ. Τηλέγραφος 
1820, σ. 121· τής Κωνσταντινουπόλεως (δημοσίευση καί σχολιασμός τής «Άπαντα- 
χούσας» τοϋ Ίλαρίωνα Σιναΐτη γιά τήν «Τυπογραφία τοϋ Γένους»), Λ. 'Ερμής 1820,
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νέους "Ελληνες πού σπούδαζαν την τυπογραφική τέχνη στήν Ευρώπη, 
έτοιμοι νά έπανδρώσουν σέ λίγο τις τυπογραφίες στον τόπο τους,1 ένί- 
σχυαν ακόμα περισσότερο το κλίμα τής αισιοδοξίας καί προοιώνιζαν κα
λύτερες μέρες για τήν έλληνική λογιοσύνη. Παράλληλα καί οΐ ξένοι τυ
πογράφοι, ιδίως τής Βιέννης, θά προσπαθήσουν μέ άνακοινώσεις τους στα 
περιοδικά νά προσελκύσουν τήν ολοένα αυξανόμενη έλληνική πελατεία προ
βάλλοντας τίς τεχνικές τελειοποιήσεις τους καί τά άλλα πλεονεκτήματα 
των έκδοτικών τους έγκατα στάσεων γιά τήν εκτύπωση έλληνικών βι
βλίων.2 3 Τέλος καί οί ίδιοι οί εκδότες των περιοδικών, άμεσα ένδιαφερό- 
μενοι γιά τά τεχνολογικά έπιτεύγματα πού έκεϊνον τον καιρό σημειώ
νονταν στον τομέα τής τυπογραφίας (νέες στοιχειοχυτικές μηχανές, έκτυ- 
πωτικές μηχανές König καί Bauer, έμφάνιση τής λιθογραφίας), δέν πα
ραλείπουν νά τά γνωστοποιούν στούς αναγνώστες τους όχι μόνο σάν θαυ
μαστές έφευρέσεις τού αιώνα τους («ό αιών μας είναι θαυματουργός» θά 
πει κάποιος άπό τίς στήλες τής Μέλισσας)? άλλα ίσως καί μέ τό κρυ
φό όνειρο νά περάσουν κάποια μέρα αύτά στήν υπηρεσία καί τής έλλη- 
νικής έκδοτικής τεχνικής.4

Τό θέμα τής σχολικής, μέ άλλα λόγια τής συλλογικής χρήσης τού εν
τύπου, φέρνει πάντα στήν έπιφάνεια μέσα στις σελίδες τών περιοδικών 
τό αίτημα τής βιβλιοθήκης. «Σχολεϊον χωρίς βιβλία καί άλλα άναγκαΐα 
όργανα τής μαθήσεως είναι ως στρατόπεδον χωρίς όπλα». «"Εν σχολεϊον 
οπού δέν έχει βιβλιοθήκην, είναι πράγμα πολλά άσήμαντον». "Αν τό πρώ
το σκεπτικό έκανε ένα "Ελληνα έμπορο τής ’Ιταλίας νά άνεγείρει στά 1812 
στήν ιδιαίτερη πατρίδα του, στήν Πελοπόννησο, σχολείο έξοπλισμένο μέ 
βιβλιοθήκη,5 καί αν ό δεύτερος άφορισμός κλείνει στά 1820 τήν έπι-

σ. 487-488, Φιλ. Τηλέγραφος 1820, στήλες 125-136, Καλλιόπη 1820, σ. 143-151, 
Μέλισσα 1821, σ. 249-274.

1. Φιλ. Τηλέγραφος 1818, σ. 124-125, δπου ό λόγος ανώνυμα γιά τον Κων. 
Τόμπρα (γράμμα τοϋ Κοραή στόν Αύγουστο Wolf) καί πιθανώς γιά τον Παϋλο Πα- 
ναγιώτου (ό ένας άπό τούς δύο σπουδαστές της Βιέννης πού άναφέρει σέ υποσημείωση 
ό έκδοτης Άλεξανδρίδης). Βλ. και Άθηνά 1819, σ. 6.

2. Σημειώνω τίς αγγελίες τοϋ Δημ. Δαβιδοβίκη, Φιλ. Τηλέγραφος 1819, στήλες 
79-82 καί τοϋ Ίω. Schnierer, Έλλ. Τηλέγραφος 1813, σ. 550.

3. 1821, σ. 272.
4. Τίς σχετικές ειδήσεις βλ. στον Λ. Έρμη 1817, 119-123 καί ιδίως στον Φιλ. 

Τηλέγραφο 1817, σ. 38-40, 87, 1818, σ. 20, 1820, στήλη 121, καί στον Έλλ. Τη
λέγραφο 1814, σ. 632, 643, 1817, σ. 38, 1819, σ. 21, 1820, σ. 149.

5. Λ. Έρμης 1812, 115. 'Ο έμπορος είναι ό Δημ. Καριτσιώτης άπύ τύν "Αγιο 
’Ιωάννη τοϋ Άστρους.
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χειρηματολογία ένος λογίου, τοϋ Δ. Φιλιππίδη, πάνω στήν άναγκαιότη- 
τα νά διαβάζουν οί μαθητές δσο το δυνατό περισσότερα βιβλία, μιά καί, 
δπως επισημαίνει, «ή κατάληψις των βιβλίων είναι εις εύθύν λόγον προς 
την άνάγνωσιν»,1 κάπου άνάμεσά τους, στά 1817, ένας άλλος λόγιος 
πραγματεύεται πιο αναλυτικά καί πιο σφαιρικά τον παιδευτικό ρόλο της 
βιβλιοθήκης. Στο λόγο πού εκφώνησε στις δημόσιες εξετάσεις τής σχο
λής Τεργέστης τής χρονιάς εκείνης καί πού δημοσιεύτηκε στον Λόγιο 
Έρμη, μέ θέμα «Ποια είναι τά δραστικώτερα μέτρα, δι’ών πλατύνον- 
ται καί διαδίδονται αί γνώσεις εις το πολύ μέρος του έθνους, δι* ών βελ- 
τιοϋνται καί έκπαιδεύονται οί άνθρωποι»,2 ό Κωνσταντίνος Άσώπιος, 
δάσκαλος τότε στήν Τεργέστη, θά έντάξει τις βιβλιοθήκες στούς ύποστη- 
ρικτές τοϋ έργου τοϋ σχολείου. Καί άφοΰ θά κάνει μιά σύντομη ιστορική 
άναδρομή στο θεσμό τής βιβλιοθήκης —κάτι άνάλογο είχε προηγηθεΐ σέ 
μιά σειρά δημοσιευμάτων τοϋ ’ίδιου περιοδικού ήδη άπο το 18143—, θά 
άποδείξει τήν 'ίδρυση βιβλιοθηκών «ώς άνάγκην πολιτικήν»,4 δηλαδή ως 
θέμα έθνικής επιβίωσης καί άναγκαϊο δρο πολιτισμικής προόδου. Ή Εύ- 
ρώπη καί πάλι προσφέρει το πρότυπο. Έκεϊ λαός, νεολαία, δάσκαλοι, 
σ’ αυτές χρωστάνε τήν καλλιέργειά τους. «Τερπνόν θέαμα» τά αναγνωστή
ρια των δημόσιων βιβλιοθηκών μέ τις έκατοντάδες άναγνώστες. Τή συμ
βολή τής βιβλιοθήκης στή σχολική πράξη τήν άναλύει μέ βάση τήν προ
σωπική του εμπειρία: οί διδάσκοντες, φτωχοί ώς επί το πλεϊστον, έξοικο- 
νομοΰν τις πολλές δαπάνες αγοράς βιβλίων, οί μαθητές δέν τά περιμένουν 
δλα άπο τούς δασκάλους τους μέ στόμα άνοιχτό. Άπο το σημείο δμως 
αύτό καί πέρα ή βιβλιοθήκη έρχεται νά ΰπερβεΐ τή στενά διδακτική της 
αποστολή καί νά διαδραματίσει τον κοινωνικό της ρόλο στο κέντρο μιάς 
διαλεκτικής πού ό Άσώπιος τή βλέπει νά συντελεϊται μετασχηματίζον
τας τούς δρους παιδείας τοϋ κοινωνικού σώματος. «"Οταν ή μάθησις πε- 
ρισσεύση καί, ίνα είπω ούτως, εκχείλιση άπο τον περίβολον τών σχο
λείων, πρέπει εξάπαντος νά πέση εις τούς κόλπους τοϋ λαού- καί άφοϋ 
έπειτα διαδοθή ή φιλομάθεια εις το έθνος, τότε υπάγει μόνον του εις ζή- 
τησίν της.»5 Άπο αυτήν άλλωστε τή θέση πηγάζει καί ή σημασία πού 
αποδίδει στο γεγονός δτι οί σχολικές βιβλιοθήκες στήν Ελλάδα άρχισαν

1. "Ο.π., 1820, σ. 235.
2. 1817, σ. 347-375.
3. σ. 65-71, 94-96, 126-128. Τό δημοσίευμα έμεινε ανολοκλήρωτο.
4. "Ο.π., 1817, σ. 353.
5. "Ο.π., σ. 354.
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τώρα νά πολλαπλασιάζοντας να εμπλουτίζονται καί, το κυριότερο, νά γί
νονται κοινωφελέστερες, άνοιχτές δηλαδή, κατά τον εύρωπαϊκό τρόπο, στο 
ευρύτερο κοινό μέ πρώτο παράδειγμα τή δημόσια βιβλιοθήκη τής Χίου.

'Όμως τέτοιου είδους αναφορές καί μαρτυρίες άπαντοΰν άρκετά συχνά 
στις σελίδες των περιοδικών δίνοντάς μας ένίοτε στοιχεία πού εκτείνον
ται άπό την οικοδομική μορφή του κτηρίου μιας βιβλιοθήκης καί τον άριθ- 
μό τών εντύπων της, ως τα κονδύλια άγοράς βιβλίων, τούς χρηματοδότες, 
τούς δωρητές βιβλίων, όλα αύτά πάντοτε σέ μια αναγωγή, άμεση ή έμ- 
μεση, στο παράδειγμα πού πρέπει ν’άποκτήσει μιμητές ή σαν άφορμή 
γιά εθνική άγαλλίαση καί έξαρση. Συνολικά άντλοϋμε πληροφορίες σχε
τικά μέ τήν ίδρυση ή τήν κατάσταση τών βιβλιοθηκών είκοσι περιοχών 
της τουρκοκρατούμενης Ελλάδας καί τού έλληνισμοϋ τής διασπορας 
κατά τήν πρώτη εικοσαετία του 19ου αιώνα,1 Ινώ παράλληλα το παρά
δειγμα μερικών λογιών πού κατέχουν ή συγκροτούν προσωπικές βιβλιο
θήκες μνημονεύεται περισσότερο γιά νά έξαρθεΐ ό άπώτερος σκοπός τών 
βιβλιοσυλλογών αύτών, νά τις άφιερώσουν στις ιδιαίτερες πατρίδες τους.2

Στο κλίμα νά προβληθεί ή σημασία πού έμπεριέχει σέ εθνικό έπίπεδο 
ή ύπαρξη καί λειτουργία βιβλιοθηκών πρέπει ν’άποδώσουμε έπίσης τίς 
ειδήσεις δσες διοχετεύονται στά περιοδικά γιά τίς μεγάλες βιβλιοθήκες 
προηγμένων χωρών, όπως π.χ. τής Αύστρίας ή τής ’Ιταλίας,3 αν καί σέ 
ορισμένες περιπτώσεις ύπολανθάνει εδώ ή εκδηλώνεται φανερά ή πρό
θεση γιά άνισες συγκρίσεις μέ τήν έλληνική πραγματικότητα.4

Έγινε, φαντάζομαι, άντιληπτό δτι πρόθεσή μου ήταν νά διαπραγμα- 
τευθώ τό θέμα τού ελληνικού βιβλίου άπό τήν προοπτική ορισμένων μόνον 
εκφάνσεων τής εύρυχωρίας του, δπως αύτές καταγράφονται μέσα στά 
προεπαναστατικά περιοδικά (παραγωγή, προβολή, διακίνηση), καί νά δια
γράψω συνοπτικά τό ρόλο τών τελευταίων ώς οργάνων καθοδηγητικών

1. Πρόκειται κυρίως γιά σχολικές βιβλιοθήκες. Τα σχετικά στοιχεία σκοπεύω 
νά τά παρουσιάσω σέ μελλοντική εργασία.

2. Καί τό υλικό αύτό θά γίνει άντικείμενο έπεξεργασίας στην προαναφερόμενη 
έργασία μου.

3. Βλ. Λ. 'Ερμής 1820, σ. 17-20. Πβ. ’Αθήνα 1819, σ. 124 (ή βιβλιοθήκη τής 
«'Ιστορικής Εταιρίας» τής Ν. Ύόρκης).

4. Στή διαμάχη π.χ. γιά τή βιβλιογραφία τοϋ Ζωικοϋ Μαγνητισμού άνάμεσα 
στόν Διονύσιο Ζαγορίτη καί τύν Νικόλαο Σεργίου, πού σπούδαζε στήν Παβία, ό 
τελευταίος, υπερασπιζόμενος τήν επάρκεια τών ιταλικών βιβλιοθηκών, θά προβάλει 
τό εύγλωττο έπιχείρημα: «’Αλλά ποϋ μας ένόμισεν ό άνθρωπος, είς τό Ζαγόρι ή είς 
κανέν άλλο χωρίον τής 'Ελλάδος;», Λ. 'Ερμής 1819, σ. 555.
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καί προπαντός ένισχυτικών τοϋ δύσκολου έργου πού είχαν έπωμιστεϊ οί 
"Ελληνες συγγραφείς καί εκδότες. Δεν άναφέρθηκα, πέρα άπο μερικές 
νύξεις, σ’αύτύ πού θά ονόμαζα «πολιτική τοϋ βιβλίου», πού βρίσκεται 
πίσω άπο κάθε συγγραφικό καί εκδοτικό κίνητρο, υπαγορεύει τις συμπε
ριφορές της συνειδητοποιημένης άπέναντι στά παιδευτικά αιτήματα δια
νόησης καί συμπλέκεται μέ γενικότερες έκτιμήσεις καί έπιλογές σέ επο
χές ιδίως σαν αύτή πού μας άπασχολεϊ, όπου τά σχήματα των κοινωνικών 
καί ιδεολογικών άναζητήσεων μόλις πάνε ν’ άποκρυσταλλωθοϋν καί όπου 
οΐ άνθρωποι, ζωηροί καί ενθουσιώδεις στήν πορεία προς τήν εθνική τους 
αυτογνωσία, άφήνονται πολλές φορές σέ συγκρούσεις επιθυμιών καί ιδεο
λογιών χωρίς διέξοδο. Μαρτυρίες, μέ έπίκεντρο αύτή τήν όψη τοϋ βι
βλίου καί τις αιχμές πού δημιούργησε, είναι άρκετά πυκνές στά προε
παναστατικά περιοδικά. Πολλές έχουν ήδη γίνει άντικείμενο τής ιστορι
κής έ'ρευνας, οΐ άλλες περιμένουν τήν άξιοποίησή τους.

156


